INSTRUCTIONS FOR USE
PRODUCT SPE

ONLY ONTHIS

TEGERA® 72

Cut sleeve, cut resistance level D, 10 gg, basalt fibre thread, CRF+ Technology,
nylon, polyester, spandex, stainless steel fibre yarn, Cat. II, black, bulk pack,
elasticated 360°, for allround work

EN 420:2003 EN 388:2016 1
+A1:2009 3X4XD

NCRF®

OUTER MATERIAL SPECIFICATION HPPE, basalt fibre thread, stainless steel fibre
yarn, nylon, elastane

MIDDLE MATERIAL SPECIFICATION Polyester

SIZE RANGE (EU) 8, 9, 10

EU-TYPE EXAMINATION 0075 CTC, 4 rue Hermann Frenkel, 63367 Lyon Cedex
07 France

6 PIECE

3

ONLY FOR EURASIAN ECONOMIC COMMUNITY CUSTOMS UNION MEMBERS
NPOAYKUWA COOTBETCTBYET TPEEOBAHUAM TP TC 019/2011
«0 BE30NACHOCTV CPEACTB UHAVBUAYANBHON 3ALUNTDI>.

EJENDALS AB
Limavagen 28, SE-793 32 Leksand, Sweden
Phone +46 (0) 247 360 00 | Fax+46 (0) 247 360 10

info@ejendals.com | order@ejendals.com | www.ejendals.com
Declaration of Conformity = www.ejendals.com/conformity

INSTRUCTIONS FOR Use - CATEGORY I
SEE FRONT PAGE FOR PRODUCT SPECIFIC INFORMATION
. N " DECLARATION OF CONFORMITY
Carefully read these instructions before using this product. ‘wewajendals.com/conformity
EXPLANATION OF PICTOGRAMS 0 = Below the minimum performance level for the given individual hazard X= Not submitted to
the test o test method not suitable for the glove design or material
Warning! This product s designed €U 2016/425 with performance presented
below. However, that no item of PPE can provide and caution must always be taken when exposed
torisks.
€N 388:2016 A Abr:slnn resistance Min. 0; Mix 4 PROTECTIVE GLOVES AGAINST MECHANICAL RISKS. Protection levels
Syt resistance : MaX. 2 are measured from area of glove palm. Warning: For gloves with two or

D' Puncre s ance : Max, 4 morelayers the overall lassification of EN 388:2016 does not necessarily

€/ CutResistance TOM  Min. A/ Max. . rflect the prformance of th oumostayer, Do ot se these goves near

EN 5013
£ foace mellon papass moving elements o machinery with unprotected parts. For dulling mmng
the test, the coupe test
ABCDEF TOM cut resistance test s the reference performance result

REGULATION (EU) 10/2011 AND 1935/2004,
Contact Ejendals for more information.

N 421 +AL TIVE GLOVES - GENERAL
Finger dexterity test: Min. 1; Max. 5
FITTING AND SIZING: Al szes comply with the EN 420:2003+A1:2009 for comfort, fit and dexterity,if not explained on the front
page. If the short model symbol is shown on the front page, the glove is shorter than a standard glove, in order to enhance the
comfort for special purposes - for example fine assembly work. Only wear the products in a suitable size. Products which are either
too loose or too tight willrestrict movement and will not provide the optimal level of protection.
STORAGE AND TRANSPORT: deallysored indryand dark condion i the rginal pace, etween +10°- +30°C
INSPEC iIINOT provide the optimal protection and must be disposed of. Never
use a damaged product.
SHELF LIFE: The nature of the materials used in this product means that the life of this product cannot be determined as it will be
affected by manyfactors such s storage conditons,usage etc

The us for submmmg the product to me(ham(a\ washing after use, as unknown

roduct. To care for your product, we

er SUITABLE FOR CONTACT WITH FOOD SPECIFIED IN

IENTS AND TEST METHODS

suhstar\t the product
recommend thatyou tinse ncold vater and ety noom temperatue
DISPOSAL: According to local environmental leg

ALLERGENS: This product that may be a potential isk to allegic reactions. Do not P
ity signs. For more information contact Ejendals.

BRUKSANVISNING - KATEGORI 11
SE FRAMSIDAN FOR SPECIFIK PRODUKTINFORMATION
FORSAKRAN OM VERENSSTAMMELSE
e www.ejendals.com/conformity

Las dessa instruktioner noggrannt innan du anvander produkten.
FORKLARING AV SYMBOLER 0 = UNDER MINIMINIVAN FOR ANGIVEN ENSKILD FARA
X = HAR INTE GENOMGATT PRU\/N\NG ELLER METODEN INTE LAMPLIG/RELEVANT FOR PRODUKTEN
i enlighet med EU 2016/425. Kom dock ihdg att
riskfylda situationer.

ingen PPE-produkt kan ge fu\\s(and\g!skydd och forsiktighet maste alltd iakttas

EN388:2016 A Notningsmotstind Min. 0 tax. 4 RISKER. 5
¢ R'.',’”;‘(‘Zérfngg,.m'{‘“ i 0: Max. 4 vesu\lalen(orma\enalemhope\lev detmed hogsta vérdet, P& gr\md
g Skarmotstind TOM (€N 15613957) e

ax. etrestat endnt medan TDM- teer
FSiattampring, P=Godkind prestandaresultat som anvands som referens.
ABCDEF
I1)  LAMPLIG FOR LIVSMEDELSHANTERING ENLIGT
EU-FORORDNING 10/2011 OCH 1935/2004. Kontakta
Ejendals for ytterligare information

- AULMA RAV OC} - METODER

+

Test taktilitet/finger-knsla: Min. 1; Max.

STORLEK OCH PASSFORM: Handskarna foler kraven | EN 4

sida Om en symbo o kort modell vsas pa framsidan it handsken kmlare S standorden ket kanbida il kad komvun vidt o
inns ocksa uppgift ) la1-5, dér 5 &r hogst Vaj

satt storlek fo att uppnd optimalsskerhet ochfunkton.

torrt och mérkt | originalférpackning vid +10° ill +30°

Ompr

CH
FORE
kasseras, Inspektera produkten innan anvandning;
LBARHET: hos materialet ds i d att produktens livsléngd inte kan bestammas.
ftersom den beror p3 ménga faktore,bland amnat agringsforhélanden och anvanching,
UNDERHALL: for

kan férsamra produkten
under anvandning, och det kan pa Vi att du skljer produkteni kalitvatten och hangtorkar
den i rumstemperatur.

AVFALL: Enlgt lokala regler och rutiner.

for kan bidra till allergisk reaktion. Om verkanslighet skulle upptrada
aubryt for

L13]

KAvTTo0H)EET - KATEGORIA I
KATSO ETUSIVU TUOTEKOHTAISTEN TIETOJEN OSALTA

VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS

Lue ndma ohjeet huolellisesti ennen t man 1uutteen dytto
! -0 ‘wwwejendals.com/conformity
SEUTYS 0= X= Eitestattu tai testimene-
{eima e sovel isineen akenteen a materzalin testaukseen,
Varoitus! Tama woteon oit €02016-425 isilla suori-
muistettava, et Kiyttd ei voi taata

noudatettava Jalku\las\\ varovaisuutta,

8. Vil nkislévyy 8
epaisykestavyys o

D. Pu“kafgulujuuw Min. 0: Max, 4 Vahintaan kaksi kerrosta, EN
€. Viillonkestavyys TDM Min. & Max.

(Enj5013967) coupe ter
tylsymlsesta TOM viltosuojatesti toimi paremmin viltosuojakyvyn
ABCDEF 1wloks
1] SOVELTUU ELINTARVIKKEIDEN KASITTELYYN EU-
SAADOSTEN 10/2011 JA 1935/2004 MUKAISESTI.
Pyyda lisitietoja Ejendalsilta.
+A1:2009 A - YLEISET A MAT
‘Tuntoherkkyys/sorminapparyys: Min. 1; Max. 5
SOVITTAMINEN JA KOON VALINTA: Kaikki koot tayttaviit EN 4 +AL mukavuuden, taipuisuuden
osalta, ellef etusivulla Jos etusivulla on . kisineen resori on voi olla
mukavampi i toita, Kayta vain sopivan kokolsia totteita, Lian Ioys3t tai iukat tutteet estavat
ikkeits elvéitka anna optimaalista suojausta.
VARASTOINTLIA KULETUS: Salyys alkuperispakdauisessazn kuvassaf pimesssa +10-+30C
KAYTTON EDELTAVA TARKASTUS; Vaurioitunut tuote on et
SAILYUYYSAIKA: Taman tuotteen kayttoIas el vol magritiad sing kosk
tekijt kuten Sallylyso\ﬂsumeeua Kaytt.

Kayttaja on yksin vastuussa tuotteen toimittamisesta
voivat vaurioittaa Voivat vaikuttaa tutteen
dells ja

jalkeen, si

HAVITTAMINEN: Paikallisten
Tam jotka voivat mahdolisesti aiheuttaa allergisia reaktioita. Al Kiyts tuotetta, jos
saat yliherkkyysoireita. Kysy tarvittaessa isatietoja Ejendalsita

GEBRAUCHSANWEISUNG - KATEGORIE 1l
BITTE DIE PRODUKTSPEZIFISCHEN INFORMATIONEN AUF DER VORDERSEITE BEACHTEN
Nachfolgende Anweisung bitte vor Gebrauch des Produktes sorgfaltig durchlesen!  KONFORMITATSERKLARUNG
www.ejendals.com/conformity

EXPLANATION OF PICTOGRAMS 0 = Below the minimum performance level for the given individual hazard X= Not submitted to
the test or test method not suitable for the glove design or material
inweis! Di jukt um

2016/425 EWG 2u bieten. Die angegebenen Leistungsmerkmale
beziehen sich immer auf unbenutzte, neue Handschune.

€N388:2016 A fbriebfestigkeit Max. g HANDSCHUHE ZUM SCHUTZ VOR MECHANISCHEN RISIKEN. Die
. Schni

R I
elBfestigker 3
5. Sichiostiokelt _ Min-0: Max 4 oder mehr gibt i
Ee.’aclgl&llﬂesnfkmtlnn Min. A; Max. F
Schiagdampfung,  P=bestanden oo ! Aufgrund des

ABCDEF TOM-Tests auf Sch
i der Referenzwert fir die Leistung st
1) FUR DEN UMGANG MIT LEBENSMITTELN, WIE IN DER
RICHTLINIE (EU) 10/2011 UND 1935/2004 FESTGELEGT.
Fiir ausfiihrlichere Informationen bitten wir um
Ihren Anruf.

EN 420:2003 + A1:2009 5C1 HUHE - ALLGEMEINE
Test Taktilitit/Fingerspitzengefiihl Min.1; Max.5
PASSFORM UND GROSSEN: Alle GrBen entsprechen EN 420:2003+A1:2009 hinsichtlich Komfort, Passform und

PASFORM 0G STARRELSE: Alle starrelser overholder kravene i EN 420:2003+A1:2009 huis ikke andet er forklaret pé forsiden. His
et symbol for kort model vises pa forsiden, er handsken kortere end standarden, huilket kan give starre komfort ved eksempelvis

(Fingerfertigkeit) falls nicht anders auf der eben e auf der Symbol i i rzes Model
angezeigt wird, ist der Hand-schuh kiirzer als der Standard, w:

den rigtige storrelse. Produkter, der enten er for Iase eler for stramme begraenser
bevaegelsen ng ydar kke det optmale beskytrelsesnivea.

kann, Tragen Sie nur Handschuhe in passender Grofe. Prodite i entweder 2 locar o0 2 eng sind shranken die Bewegung.
ein und liefern nicht den optimalen Schutz.

LAGERUNG UND TRANSPORT: Moglichst trocken und dunkel in der Originalverpackung bei +10°C - +30°C lagern.

VOR GEBRAUCH PRUFEN: Wenn das P jurde, wird es NICHT

werden. Niemals ein schadhaftes Produkt verwenden.

HALTBARKEIT: Die Art der in diesem Produkt verwendeten Materialien bedingt, dass die Haltbarkeit des Produktes nicht festgelegt
werden kann, weil sie von vielen Faktoren, wie etwa Lagerbedingungen, Gebrauch usw. abhangt.

edst trt og mrkt | den aprindelge emballage og mellem +10° - +30°C
FOR BRUG s biiver beskadiget, yder det Anvend ald
gt besiadigt produ

HYLDETID: Beskaffenheden af de materialer, der bruges i dette pvodukl betyder, at levetiden for produktet ikke kan bestemmes, da
den vil pavirkes af mange faktorer, sasom nphevamr\gslurhuld brug et

PLEJEOG ansvaret for at tl mekanisk vask efter brug,

forurene For at pleje dit produkt, anbefaler vi at du skyller i koldt Tt

ogtrter produktet fadt | smelsmpevalur
id

PFLEGE UND INSTANDHALTUNG: Der Benutzer trégt die alleinige das Produkt iner mechanis- hol gl
chen da unbekannte bei der g sich auf die L indeholder der for allergisk reaktion. M i tlfzlde af
Produkts ur Pfleg . dass Wasser f der Leine bel Der kan vazre behov for 4 i wivistilfzelde.

Raumtemperatur trocknen.
nationalen Regeln und
Produkt enthalt i Risiko i eine allergische Reaktion sein kbnnen. Nicht
inzeichen von ( h sein. Wenden
Sie sich im Zwefelsfall an Ejendals.

MODE D'EMPLOI

Ell
VOIR COUVERTURE POUR LES INFORMATIONS SPECIFIQUES AU PRODUIT

nécuuunou DE CONFORMITE
& www.ejendals.com/conformity
3

Lisez attentivement ces instructions avant d'utiliser le produit.

EXPUC s 0= D pour e risque individuel donné X= non-testés ou
AvertisementiCe produt st ongu pout o a protection définie dans la EU 2016/425 pour les EP! avec les niveaux de performance
présentés ci-dessous. Gardez cependant a lesprit peut fournir une protect ol quil convient de
toujours prendre ses précautions.
EN388:2016 A Résistance 3 fabrasion Min.0;Max 4 GANTS DE PROTECTION CONTRE LES RISQUES MECANIQUES.

B. Rési |s|ance a la coupure Min.0; indic i i

Résistance 3 ) ‘,’,Zf-',)’,g{ﬁ,’,.‘ Win. aﬂ 4 dugant. Awemssemerm La dassification générale EN 3882016

| Résistance a la coupure TDM Min.A; Max.F

EN 15013997) é
*rotoction éhntre les chocs P = validé o 4 Concemant

ABCDEF réstats obtenus avec |a ame circulaire sont seu\emem mmcamfs
tandis que celui obtenu avec le TDM a valeur de référence.
1)  APTE A ETRE UTILISE AU CONTACT DES PRODUITS
AUMENTAIRES SELON LES REGLEMENTS EUROPEENS
10/2011 €T 1935/2004. Contactez Ejendals pour
plus dlinformations. A
€N 420:2003 + DEssAl
Test de dextérité: Min. 1; Max. 5
AJUSTEMENT ET TAILLE: Toutes s tailes sont conformes a [EN 4 , Fajustement et
Ia dextérité, sauf mention contraite en couverture. i le symbole « Modele court » est affiché sur a premire page, cela signifie que
Ie gant es lus court qu'un gant standard afn dassurer un melleu confrt permettant ai;,par exemple, de réaliser des travaux
spécifi taille adaptée. Les produits r0p serré [
mouvement e: ne procurent pas un niveau de protection optimal.
ENTREPOSAGE ET TRANSPORT: Conserver les gants dans un endroit sec et sombre, de préférence dans lemballage dorigine, 3 une
(EmDera\ure comprise entre 10° et 30°

: Sile produit est géiln tion optimale et doit étre eliminé. Ne jamais utiliser
un produit endommagé ou usé.
DUREE DE VIE: La ériaux utilisés dans ce produit ne permet p Ia durée de vie du produit car celle-ci
peut dé facteurs tels q de stockage, I
SOIN ET ENTRETIE é alutilisateu
inconnues peuvent contaminer le produit pendant son utiisation ou affecter Pour fentretien de
it afeau froide et pour e laisser sécher 3 température ambiante.
é é localg
e produit contient entrainer une/des réactions all encas
é. Contacter Ejendals pour plus dinformati

VHCTPYKUMA NO 3KcNAYATAUMN - KATEFOPUSA 11
VH®OPMAUMIO 0 NPOAYKTE CM. HA TUTYABHOM CTPAHULLE

Nepea VICNIONG30BAHEM NPOAYKTA BHUMATENLHO 03HAKOMBTECh C AaHHO  AEKNAPAUWS COOTBETCTBUS
VHCTPYKUY R www.ejendals.com/conformity
PRORCHEIA K CUMEORAM 0 < HIKE MIAHAMAAHORO YPOBHAYCTOMMABOCTI K AHHOMY PUCKY X= MOAEAL HE

NPEABABAEHA AN TECTA AV METOA TECTVPOBAHINS HE NPUTOAEH AAS AAHHON MOAEZI\M

popr 10 ypoBHAM
aUTL M. HAKE), , NOMHUTE 0 TOM, D MOXeT obecneuu Ty
aBConoTHY0 3aUMTY.
EN388:2016 A Yerofiamsocts K uctupanuig, Mt 0; Maic. 4 3ALLUTHIE NEPUATKY OT MEXAHUECKUX PUCKOE.
B. YcToiumBocTb k nopesam, M Makc. YpoBHY IDDEKTHBHOCTH M3MEPAIOTCA B 06AACTH
€ VcToMmBoCTS K paspelay; M Maxc, 4

D. YCTOMUMBOCTS K NPOKOAY, MMH. O; M: “
B YCTOAMEECTE K Mepesati TOM 1A Makc.F  nepuaToXC Asyvot nConuum ronuecraon cxoes
(En15013997), N

TOAYMBOCTS K YAPHEIM v
oaHo

AvpexTuBoii EN 3882016, He Comsarenare XapakTepuayer

ABCDEF

BRUKSANVISNING - KATEGORI 11
SE FORSIDE FOR PRODUKTSPESIFIKK INFORMAS|ON
SAMSVARSERKLERING
.ejendals.com/conformity

Les anvisningene naye far du bruker dette produktet

FORKLARING A 0= Under mini for faren X= Produktet er ikke
testet, eller det er |kks relevant for produktet

erlaget for gl 1€U2016/425
nedenfor, Men husk at ingen PPE-artikel kan g det forsiktighet ved eksponering for farlige

Kjemikalier eller | andre hayrisikosituasjoner.
EN388:2016 A Slitasiemotstand  Min. O Maks. 4 MoT
B. Sl 10 . 0; Maks. 4 Adet i his a Advarsell For EN
¢ Rilemotstand n O Maks 4, o
Punkerin hotstand in 0 taks. 4resuttet for det r det
Sezremotstand TOM Win. &: Maks. f gelder st under
E'S‘I' CEEEAN p=p: bare indikative, mens TDM-skjaeremotstandstesten ef referanse
lagbeskyttelse =Passer ywlses resultatet.

ABCDEF
11] EGNET FOR KONTAKT MED NAERINGSMIDLER SOM SP-
ESIFISERT | FORSKRIFT (EU) 10/2011 0G 1935/2004.
Kontakt Ejendals for mer informasion.
4202003 + A1:2003 VERNCHANSKER - GENERELLE KRAV 0G TESTMETUDE

Test taktilite et: Min. 1; Max.

PASSFORM OG STORRELSE: Alle mvre\ser erihenhold til kravene | EN il komfort,

huis ikke annet er forklart p3 forsiden. Huis det er et symbol som viser kort modell pé lurs\dzn, er hxnskzn kortere enn standard star-
relse og kan oke komforten for spesielle formal som feks. ved ruk b Produkter
som enten e for Igse eller for bevegelsene og gir ikke

LAGRING 0G TRANSPORT: Bor lagres tort og markt  originalemballasjen, mellom +10°- +3(
KONTROLL F@R BRUK: Hvis produktet blir skadet gir det IKKE optimal beskyttelse og ma derfor kastes. Bruk aldri et skadet produkt.
Hol i betyr at levetiden tl produktet ke kan fastsettes, da det

mange faktorer, slik
STELL 08 VEDUKEHOLD: Buieren orcee og alene ansvar s vt produktet til mekanisk vasking etter bruk, da ukjente stoffer
inder il produktet.For  ta vare pa produktet anbefaler vi at du

un
iyllerdet under kaldt varin og henger et opp 1 tark omtemperatur:
AVFALL: | henhold il miljalovgiuningen pa stedet

ved tegn pa

mponenter gien
ypersensithite, det ko veere behow for scrseit analyse o konsitasion. Huis o e vl kontaktEendels

POKYNY K PouZTi - KATEGORIE I
PRO INFORMACE SPECIFICKE PRO PRODUKT VIZ PREDNI STRANKA

PROHLASENI 0 SHODE
Pred pouzitim tohoto produklu si pnzorne prectéte tylo pokyny. Ky wwejendals com)/conformity
VYSVETLENI PIKTOGRAMU 0 = petiX= testunebo
e testovac metoda nevhodnd pro ndurh nebo materidl rukavice
Varwanﬂ  Tento produkt je navrzen é v normeé EU 2016/4 drobnymi Grovngmi vy
e Zadna i i edkis nemiz iplnou ochranu a pri vystavent

ek e o vzdy dodrZovat opatrost.
EN388:2016 A. Odolnost viiti odéru  Min. 0; Max.4 OCHRANNE RUKAVICE CHRANICI PRED MECHANICKYMI RIZIKY. Urovné
B. Odolnost liéi profezu Min. 0; Max. 5~ ochrany jsou m&feny v oblasti dlan rukavice. Varovani V pripadé
i Min, O; Max. 4 rukavic se dvés i 32 celkovd
D. Odolnost viéi propichu Min. 0; Max. 4 388
€. Odolnost viii profezu TDM i iznuti, prikazn jsou p
Min. A; Max. F (EN 15013997) kousk, oup,
ABCDEF  F. indrazim P=Uspéch é i
QI F VHODNE KE KONTAKTU S POTRAVINAMI STANOVENYMI

V NARIZENICH (EU) 10/2011 A 1935/2004. Pro dalsi
informace komaktu]te spoletnost Ejendals.
+A 9 0 €- OBEC! Z ATESTOVACi METODY

Zkouska obratnosti prsti: Min. 1; Max. 5

MERENI A URCENI VELIKOST: Viechn) ormé: 2hlediska pohodi, velikosti a obratnosti
90k T nentavedro ok na pled stnce. Pokut 2 na redn sance uveden symbol pro kratky model, rukavice je krat3i, nez
b&zna rukavice, aby poskytovala lepsi pohodii pi pouziti pro zvlastni teely, naprikiad pfi jemné montazni praci. Pouzivejte pouze
produkty vhodné velikosti. Produkty, které jsou prilis volné nebo pili tésné, budou omezovat pohyblivost a nebudou poskytovat

p Ha CTOikoCTb Kk
l . npu TOKOCTS K NopY TOM

1]  NPUrOAHBI AAS KOHTAKTA C NIALLEBBIMIA
NPOAVKTAMY, VKA3AHHbIMIA B PETNAMEHTE (EU)
10/2011 1 1935/2004. Ans nonyuenws Gonee
NOAPOGHO/ MHAOPMAUMM CBAXHTECH € KOMNaHHei
Eendals.
+A1:2009 VIMETOABI CMbITAHWA
TecT Ha NOABMKHOCTS Nanbues: M. 1; Mak
PASMEPbE: Bz pstepel corsercrayior Awpenwae €N 420:2003+A1:2009, 0NCHIBaOWLEl HOpMbI KOMGBOPTa, NOCAAK 1
v, ecn Ha TUTYAbHOT e ECAV Ha TUTYNGHOW CTaHULE U306paXeH

A MoeAY, uto. p Kopoue HiAX yaoGHee
onpeRereoo ware, ranpep, Hox

TecHas, TaK U < 7 ypoBeHb 3alLMTHL
XPAHEHHE W TPAHCIOPTHPOBKA: PetchelAJeTc 03T, eI YO HECTE 8 0PN ancese o
TevnepaType +

NPOBEPKA HEPFI\ W' nospexaeH, oH HE obecneumT: i TaKoi
NPoAYKT Chey it

cPOK roAno::m 1PV XPAHEHWIE CpOK FORHOCTI NIt XpaHEHIA STOrD NPOAYKTS He MOXET i OnpeAEer Tak Kok Ha
ug BAVATS MHOXeC , TaKWX KaK YCAOBMA XDaHeHUS U MCrIons308aH#3. AaTa

DOM3BOACTBa yKa3aHa Ha U3AeNA WA Ha ynaKoeke B chopare ol rrm,
yXoA U N

n THbIE BELLECTBA MOTYT " Go-e
A yX0na 32 P KoMHaTHOI

PREPRA\M A sxumokaL IdedIné sk\adune na su(hem a tmavem misté v originlnim balen pfi teploté +10-+30 °C.
LA PRED POUZITIM: Pokud kytovat optimalnf funkénost a mél by byt

zllkmdu\/ar\ Nikdy nEpﬂuzlvEJte poskazen pro
TRUANLIVOST P SKLADONANE et Duds(ale material(i pouzitych v tomto vjrobku nelze stanovit jeno trvanlivost pri
skjadovan, prote bude oviviouéna mnoha faktory, napikiad siadovacimi pcdmmkamw poutlvénimatd

mohou bhem

o vyrnbek tak,
Vodé a nechiite ususit na e pii pokojové teplote.

IKVIDACE: V souladu s mistni legislativou tykajicf se Zivotniho prostied.

ALERGEN 7 e

vpfipade

Ejendals.

INSTRUCCIONES DE Uso - CATEGORIA Il

CONSULTE LA PRIMERA PAGINA PARA OBTENER INFORMACION ESPECIFICA DEL PRODUCTO

Lea atentamente estas instrucciones antes de utilizar el pmdu(tu DECLARACION DE CONFORMIDAD
&y wwiscjendals.com)conformity
EXPLICACION DE LOS PIC = por indivi X=no

sometido ala pr é fi

1a proteccidn especificada en EU 2016/425 con los niveles detallados
continuacién. Sin embarg i que pueda
proporcionar proteccion completa, e hay que actuar con precauicid
EN388:2016 A Resistencia  fa abrasion Min. 0; mx. 4
Resistencla a os cortes por hola Min, 0; mix. 5
& Resitencia 2l desgarro M x. 4
esistencia a a puncion Min. 0:m:

5 GUANTES DE PROTECCION FRENTE A RIESGOS MECANICOS.

Tetneparype. del guante.
VTUAV3AUMSE: B cooTaeTCTBMN C MecT € Resistendia 7|c)as Corses Ton M A E i i ovil squr
: i i i 5 Ia casificacion
AANAEPTEHbI: AaHHbii NPOAYKT CONGPKHT KOMNOHEHTS, KOTODbE MOrYT e He i N r[Meman Srente a impactos P=Aprobado i
Kareropui, 7 Cpox ropHoCTA npu \aTa NpoM3B0ACTBa YKa3aHa Ha ABCDEF Por
rtes, los resultad
V3nenwn i va ynaroske & cpopvare (] FrMM, uebade cortesson,
resultado de rendimiento de referencia
BRUGSANVISNING - KATEGORI 11 11| APTOS PARA EL CONTACTO CON PRODUCTOS ALIMEN-
TARIOS SEGUN SE ESPECIFICA EN LAS NORMATIVAS
SE FORSIDE FOR PRODUKTSPECIFIK INFORMATION (UE) 10/2011 Y 1935/2004. Péngase en contacto con
Ejendals para obtener més informacion.
Lees instruktionerne grundigt, fer ibrugtagning af dette produkt. ""E:‘f"SSTE""ELSESERK”‘“'“ b R0 VYME PRUEBA
FORKLARING TIL PIK 0= Under minim forden fare X = Ikke sendt il Prueha de destra digta Hi 1 max.5
il provning i forhold ‘materiale AJUSTE Y TAMARO: Todos los 1a norma N 4 +A1.2009 en cuant didad, ajuste y destreza, i
o se explica en[a primera pgina. Si en la primera pégina i lo corto, é
dog i, at et PPE pr:ﬂ";;fﬂ“:;é!al‘uu e “f‘:f‘f"‘: 160 20164425, med de deterede resultater vist e, Husk guante estandar, con el fin de mejorar el confort para fines especales; por ejempla "ana]os de montaje de precision. Utiice tan solo
mo

andre situationer med hoj

EN388:2016 A. Slidstyrke Min. 0; Maks. 4 BESKYTTELSESHANDSKER MOD MEKANISKE RISICL
B. Snitbestandighed  Min. 0: Mak:
€ Rivebestandighed M. 0: Vs 4

5. Shieves 65 Min: O: Maks. 4 omrade. AdvarsellFor handsker med to ellr flere ag afspejler
E‘Is"}‘\‘hh ke dF?E‘N?STDDI’;997
in. A; Maks.
e JER 0120 e Yo detyderste g [ foroncelsemed ivneduncerestaf
ABCD siceremodstandstesten er refelen(e’ydelsesresul(a(

ICERET | FORORDNING (EU) 10/2011 0G 1935/2004.

I| VElEGNET TIL KONTAKT MED FEDEVARER SOM SPECIF-
Kontakt Ejendals for mere information.

£KRAV 0G

+ YTTEL
Fingerspidsfornemmelsestest: Min. 1; Max. 5

productos de la talla adecuada. Los productos q
proporcionaran el nivel 6ptimo de proteccién.
ALMACEMAMIENTO v 3
entre 10°y 3

INSPECCION ANIES DELUSO: Si el produc
nunca un producto daiado.

VIDA UTIC Debico aa naturaleza e los materiales u(lllzados eneste producto o puede delevmmarse Ia vida til del producto, ya

yno

un lugar seco y oscuro, dentro del paquete original, a

0 proporciona 6 No utii

que se verd afectado por muchos factores, como las condiciones de almacenamiento, el us
CUIDADOS Y MANTENIMIENTO: €l usuario es el dnicoresponsable de enviar el produco a proceso dellavado mecénico después de su
) el product afectar Para cuidar
suproducto, friay laire a t tura ambient
ELIMINACION: Conforme 812 egilacion medcarmbiental local
ALERGENOS: Este produc i un i lérgicas. No utilzar

Para obtener mas informacion po 1o con Ejendals.



KasuTUsjuHIseD - KATEGOORIA 1l
UKSIKASJALIKU TOOTEINFO LEIATE ESILEHELT

Lugege enne antud toote kasutamist kaesolevatjuhendlt hoolikalt. VASTAVUSDEKLARATSIOON
‘www ejendals.com/conformity

PILTIDE SELGITUS X=Ei esitatud testimiseks vdi testmeetod

palnug Kinda disain 3 matea jaokssobid

Hoiatus Id jali kaitse EU 2016/4

iy Juules Pidage siiski meele, et ikski eitaga tuleks alat tegutseda

ettevaatlikult
€N 388:2016 A. Kuli:mﬂlskmdlus Min. 0; Max. 4 MEHAANILISTE OHTUDE EEST KAITSVAD KINDAD. Kaitsetaset
el

indlus qm g[ naki maddetakse kinda peopesa piirkonnast. Hoiatus! Kahe- vdi
orkekindlus in. u
ENOIISkai(g‘;g‘f TOM Min. A; Max. F ‘toimivust. L
£ Porutuse kil)(sl P=Labitud samal 3jal kui TOM Vb

Kasitleda vérdlustulemusena.

MAARUSELE (EL) 10/2011 JA 1935/2004 TAPSUS-
TUSELE. Uksikasjaliku informatsiooni saamiseks vdtke
ihendust Ejendalsiga.
€N 420:2003 + A
Liikuvustest: Min. 1: Max. 5
SOBIVUS A SUURUSED: ik suunused vstavad mugavuse, sofuuse ks osas €1 4202003412009 standarie
kui esilenel pole margitud teisit. Kui esikillel on toodud lihikese
coduate knostatbae. ItsustamiseksstandadestKindasthem.Kandie snult Sobva Sureseg oot Liiga lodvalt v pingul
olevad tooted piravad likumist ja ef paku optimaalset kaitset.
Ideaalsed k g

ABCDEF
er SOBILIKUD TOIDUAINETE KAITLEMISEKS VASTAVALT

L)
hemius 4107 4307
KONTROLLIGE
SALTUSARG: Sl tooes faasirus | materine omaduets e 152 toote g thpselt et ors et ioavad mitmed
tegurid nagu holutingimused, kasutus jne.

parast kuna tundmatud

o majutada kiimas

vees ja iputada toatemperatuuril nocrile kui

KASUTUSELT KORVALDAMINE: Lihtuvalt kuhallkest festdonrarfuctest
ivad

& ige il mérkide

iimnemisel. Ejenda\swga

HASZNALATI UTAS(TAS - I1. KATEGORIA
LASD: TERMEKSPECIFIKUS INFORMACIOK CIMLAPJA
A termék haszndlata elGitt figyelmesen olvassa el ezeket az utasitdsokat, ~ MEGFELELGSEGI NYILATKOZAT
M www.ejendals.com/conformity

lem tesztelték, vagy a vizsgalati

APIKTOGRAMOK 0= Aminimali alattaz adott veszélyre X=
modszer nem volt megfeleld a kesztyi kivitele vy anyag: szempontabel

Figyelmeztetés! E2ta terméket a EU 2016/425 dlta
Arra azonban mindig gondoljon, hogy a PPE egyik phikiycin nyijthat teljes védelmet, ezért mmmg legyen dvatos, ha kockézatnak
van kitéve.

€N 388:2016

ték, melynek

Kopisallésé
Kopa g

EN3882016 A Atsparumas trinciai i,
umas jpjovimui Min.
c Asbarimas i3 mui M
D. Atsparumas pradari
€ Ats arumas [pjovimut TOM Min.
ENI 013997)
‘Apsauga nuo smigiy, P=Tinkama

Maks4 - APSAUGINES PIRSTINES NUO MECHANINIO POVEIKIO. Apsaugos
aks.

aks. 4 th

; Maks. 4 N

jaks. £ nebitinai rodo iSorinio sluoksnio charakteristikas. Atliekant
oup

yratik orientaciniai, o TOM atsparumo jpjovimams testas yra
ABCDEF nuorodinis nasumo rezultatas.

11 TINKA SALYEIUI SU MAISTU, KAIP NURODYTA
REGLAMENTE (€5) 10/2011 IR 1935/2004. Daugiau

informacijos gausite, susisieke su Ejendals.

420:2003 + A1:2009 APSAUGINES PIRSTINES. BENDRIEJI REIKALAVIMAI IR BANDYMY METODAI
Pirsty miklumo testas: Min. 1; Maks. 5
TINKAMI DYDZIAL Visi dydZai atitinka EN 4 +AL . tikamumo i pirs jelgu pirmame

pyje néra kitaip r\umdy\a i puslapyj simbols o 3 Dwsnne trumpesné uZ standarting
tam, kad dziu, atliekant smulk 0 darbus. Dévekite ik tinkamo

i Laisvos ar Dev Stines varzys judesius ir fos apsaugos

: Gerlausia if tamsioje vietoj je pakuotéje nuo +10° ki +30°C.
1A TIKRINKITE: i iais
naudojamos med? leid taka daro jvairs

veiksniai, pvz., Ia\kyma salvgos, naudo]lmaslr( t
PRlEilukA 2 pr mechaniniu bi 3 H
gali uz iekant gamiio priezia i altame

Vanderyfe  Ediovin pakabinusant viis kambario temperatirce
ISMETIMAS: Paga\ vietos aplinkos apsaugos jstatymus.

Nenaudokite, jei oda labai jautri, Daugiau
informacijos gausite, susisieke su Ejendals.

LIETO3ANAS INSTRUKCIJA - Il KATEGORIJA

LAI UZZINATU STKAKU INFORMACIJU PAR IZSTRADAJUMU, SKAT. PIRMO LAPU

Pirms izstradajuma lietoanas rapigi izlasiet o mstrukcuu‘ ATBILSTIBAS DEKLARACIA
&+ wwwelendals.com/conformity

PIKTOGRAMMU SKAIDROJUMS 0 = zem minimala a gjumam X=nav

feniegts testESani i f testeSanas metode v pemerata cindu uzbivei vai materialam

€U 2016/425, precii ekspmaza(uas Tpasibu fmeni ir

tadé), saskaroties

noraditi zemak. Tomer nemiet vars, s
ar isku, i aievéro piesardziba.

: A Nodilumiztuba M
EN38B.2016 B Nowurioa pren ve;nezumvem Mln o, Maks 5

amoi AIZSARDZTBAI PRF[ MEHANISKIEM RISKIEM.

 mérit cimdu
S 'f,"“‘,’,’,%z et Pacrguraona i, Drvisie. 4 2ona. Bnmna]ums‘ Divval vk s cimclem vispTga
€ Noturiba pret iegriezumiem TDM Min. A; Maks.F EN 3382016 kiasifikacia ne vienmér atspogulo aréja
EN IS . slana eksuluatacqas Tpadibas. Notrulinaanai pargriesanas
- Alzsardziba pret triecieniem P=Atbilst retosanss spéias testa laiks, izturbas testa rezultat i tikai
ABCDEF orientejod], bet rezultat testeSanas metode auduma triecienpargriesanas
Kanasspéjas noteikSanai I sni 3

AR REGULU (ES) NR. 10/2011 UN 1935/2004. Lai
uzzinatu vairak, sazinieties ar uznamumu “Ejendals'.
IMDI - VISPARIGAS 'S UN TESTES METODES
Pirkstu kustiguma tests: Min, 1; Maks. 5
1ZMERI UN TO IZVELE: Ja vien pirmaja lapa nav noradits savadak, visi izméri atbilst standartam EN 420:2003+A1:2009 attieciba uz

er IZMANTOJAMS SASKARE AR PARTIKU SASKANA

0;max.4  VEDOKESZTYU MECHANIKAI KOCKAZATOK. A védelmi
g Xs - 4 tenyérrészin mérk Fi .

FaSSal Szembeni ellendllés Mig. G; m: altala
\la§assa| sxemhem ellenallas TOM Mln A, max. F

A
B ‘i' alszembemellenanasm
C. Szakitds:

D.

€

tikréal, A végasallosd

- Utodés ellent védelem PeMegfelelt ocotghen a Coupe-teszteredmények tijékortats jellegiek,
ABCDEF st mér TOM- ftmé ényétadia
er AL0/2011 €5193572004 AN (60 STABANORAS

iteszt sordn bekovetkez6 tompulds

SZERINT ELELMISZERREL VALO ERINTKEZESRE
AALKALMAS. Tovabbi informaciokért vegye fel a
kapcsolatot az Ejendals vallalattal.
EN 420:2003 + A1:2009 VEDOKESZTY( - ALTALA €l €S VIZSGALAT
UiigyességesztiMin. 1

Az 6sszes méret az Kényelem, és és az ligyesség
szempontjabdl ha nincs més feltintetve a cimiapon. Ha a rovid modell sz-mbomma \amaw acimlapon, akkor a kesztyG O

gyen kiilonlg unkéndl,
CSak mefelels méretd terméket haszndlion. A Gl laza vagy 1l s70ros termek kolétozza 3 mozgésban, & nem biztosftia az upnmans
védelmi szintet.
TAROLAS €S SZALLITAS: Ided és sotét
ELLENORZES HASZNALAT ELOTT: Ha a termék megseérdl, akkor NEM nyCijt op
hasondion sl teméet
ELTARTI terméknél hasznlt anyagok természetébdl adoddan a termék élettartamat nem lehet meghatarozn, mivel
szamos lenyezo ek lesz kitéve, mint példaul tarolasi Keriiimények, hasznlat b
fellosséget vll atemék haszniatutni mechanikus mosdsidrt, mwel

aban tarolands +10°C és +30°C kozott
ezért meg kell semmisiteni. Soha ne

A
terméketa gundozasa tioben oltse t e wzben, majd hogyia megsestadn seobahmersekiten
ARTALMATLANITAS: A heli kumyezeivedz\m\ szaha\yuzésnak megfelelgen
alergias reakciok potencid i k. Talérzeke-
eve fe i

IsTRUZIONI D'USO - CATEGORIA 11 IT

PER INFORMAZIONI SPECIFICHE SUL PRODOTTO, VEDERE LA PAGINA ANTERIORE

DICHIARAZIONE DI CONFORMITA-

Leggere attentamente le istruzioni prima di utilizzare questo prodotto. "¢ IERE O Ot T tErE
duale dato Xo

SPIEGAZIONE DEI PITTOGRAMMI 0 = Al disotto del ioni per il pericolo indi

I | metodo di I

Attenzione! Q. é €U 2016/425, coni livell dettagliati di
prestazioni indicati, Tuttavia ricordate c &in grado di

prendere precauzioni quando si & esposti a rischi

EN388:2016 A Resistenza alfabrasione Min, 0 Max. 4
esistenza 3l taglo da lam:
€ Resistenza allo strappo el Aot >
. Resstensa ala porfrasions in- o( Max. 4 i
fssbs{eanli al taglio da lama TDM Min. A; Max. F EN 3201

‘GUANTI DI PROTEZIONE CONTRO | RISCHI MECCANICL |

2

€
Fhbeions impatto P=superato Perlasmussatura e st ressenea o gl

ABCDEF
resstenza tagiio TOM 21 ltatod ermenta dela p-es\az:one
11]  ADATTO AL CONTATTO CON GLI ALIMENTI SPECIFICATI
NEL REGOLAMENTO (UE) 10/2011 € 1935/2004.
Contattare Ejendals per maggiori mfurmazvum

N 42 UISITI GENERALI € METODI DI PROVA
Testdiestrezsa Min, 1;Max. 5
VESTIBILITA € TAGLIE: Se non pagina, alla EN 420:2003+A1:2009

rodotto é pit corto di un guanto
tandard, al fne i mighorare I comocita per o spenah ad esempio lavori i montaggio di precisione. Indossare solo prodotti
dela taglia corretta. | prodott troppo larghi o troppo stretti limiteranno il movimento e non forniranno il livello ottimale di protezione.

: Le condizioni di sonoinunl
originale, tra +10°C e +30°
CONTROLLARE PRIMA neu US0: Seil ¢ jato, NON fornira a pr ituito. Non
utilizzare mai un prodotto danneggiato.
DURATA DI a natura dei materiali ch
,in quanto verra fattori, qualile condizioni di conservazione, di uilizzo, ecc
CURA R e Iutilizzo, poiché
sconosci relativi e i ura el prodnun rac-

comandiamo di risciacquario con acqua fredda e lasciarlo asciugare appeso  temperatura ambiente.
SMALTIMENTO: Secondo le normative ambientalilocali,
ALLERGENI: 0 Ilergiche. Non usare in

aso 3. Per maggiori Ejendals.

NAUDOJIMO INSTRUKCHA - Il KATEGORIJA
DAUGIAU INFORMACIJOS APIE GAMIN] RASITE PIRMAME PUSLAPYJE
ATITIKTIES DEKLARACIJA
A wiww.ejendals.com/conformity

Pradedam\ naudo(l $j gaminj, atidZiai perskaitykite instrukcija.
iau, negu minimal
metodas netiko pirstiniy modeli, mediagai
aminys turi €U 2016/4 (AAP), tikslius
[ ite Zemiau. Vis delto . kad joks AAP X todél visuomet reikia bt
atsargiam, kai egzistuoja rizika.

komfortu, un kustiguma Ja pirmajalapair simbols, tad ¢ ki par standarta
cimiem, a palentu komforu fpatiem mérklem, ieméram, precizas montazas darbiem.Jalkspiemeroa zméraizstradsums.
Parak vagi vai park cieSi izsiradajumi

UZGLABASANA UN TRAN: I tUMEa viet originalaja Grano +10° fidz +30°C
PARBAUDE PIRM: ek bojats,tas ' al rdzibu, un tade] ir aizmet. Bojatu
izstradgumu et nedfigt

GLABASANAS ILGUMS: Saja produkta izmantoto materialu ipasibas nozimé to, ka 87 produkta kalposanas laiku nevar noteikt, jo to

fetekmé daudzi faktori, pieméram, glaba$anas apstakl, izmantogana utt.
ot i pilba atbildig  mazgaSanai pec lietosanas, o nezinamas
produkty, esakam to skalot

Vielas lito3anas lak var piesamot pr fetekmet p
auksta Oderi un Zavt istabas temperatiia.

& 3 ar vietéjiem
'ALERGENI: Sis izstradajums var saturét vielas, kas var izraisit alergisk: ke ja ir paradij
pazimes, Lai uzzinatu vairak, sazinieties ar uznemumu “Ejendals'.

GEBRUIKSAANWIJZING - CATEGORIE 11
ZIE VOORPAGINA VOOR PRODUCTSPECIFIEKE INFORMATIE
Lees deze handleiding aandachtig door voordat u dit product gebruikt. CONFORMITEITSVERKLARING
R www.ejendals.com/conformity
X=

VERKLARING VAN DE PIC 0=0nder het het
Niet onderworpen aan de test of testmethode is niet geschikt voor het ontwerp of materiaal van de handschoen
Dit product te bepalen die 2016/425
o die hieronds Houd echter aid in g geen enkele PBM di
bescherming kan bieden en dat alti moet risico’s.
€N 388:2016 A Slijtvastheid lin. 0; Max. 4 BESCH HOENEN TEGEN MECHANISCHE RISICO'S.
c Snijweerstand i ax s i
rforatieweerstand Mi

Door het bot

o

D. P eof

B usetiond TOM i R Ma. £ meerlagen geettdo a\gemene Ceeecote von O BEZ0LG et
P

eslaagd e
ABCDEF lechts indicatief tenwil de TOM

is dat dient als referentie:
QIF GESCHIKT VOOR CONTACT MET LEVENSMIDDELEN

GESPECIFICEERD IN VERORDENING (EU) 10/2011
EN 1935/2004. Neem contact op met Ejendals voor
meer informatie.

€N 420:2003 + N
Vingervaardigheidstest: Min. 1; Max. 5
PASVORM EN MATEN: de norm or comfort, pasvorm en beweegliknheid, als deze

zaken niet worden toegelicht op de voorpagina. Al het symbool voor| he[ korte model wnml weergegeven 0p de voorpagina. s de
handsmuen Korter dan een standaardhandschoen,tencinde het co

ten Pmduuen i e 105 of tesia zitten, beperke de hewegmg
bleden et het op(lma\e beschermingsniveau,

OPSLAG EN Tmmspmn De producten kunnen het plaats, in de
verpakking tussen +
INSPECTEVOOR HE GEBRUIK: e het product het NIET de opt het worden
afgevoerd. Gebruik nooit een beschadigd product,
: De aard van alen die in dit product zijn gebruikt, houdt in dat de levensduur van dit product niet

Janworden bepaald aangeaien deze bevloed wordt oor vele factoren 0als opslagomstandigheden, gebrulk enz
ONDERHOUD EN VERZORGING: De gebruiker draagt alle rhet

ngezien product ludens het gebruik en de prestatieniveaus van

product te verzorgen, water en aan een wasljn te

drogen bi kamertemperatuu

VERWIJDERING: Va\ger\s ‘de platsele mileunetgeving
roduc

he reacties kunnen vormen. Niet gebruiken in

pro
geval van tekenen N r meer t op met Ejendals.

INSTRUKCJE UZvTKOwANIA - KATEGORIA 1l
SPECYFIKACIA PRODUKTU ZNAJDUJE SIE NA STRONIE PIERWSZE]
Przed rozpoczeciem uzytkowania produktu nalezy dokfadnie przeczytaé  DECLARAGAO DE CONFORMIDADE
ponizsze instrukcje. M www.ejendals.com/conformity

TOGRAMOW 0 = poziom skutecznosci ochrony znajduie sie ) minir f dla okr
zagrozenia. X = rekawica e byla j
Ostrzezeniel Produkt fak aby apeunial o h skutecznos 2, zg0dnie 2
2016/425. dnosé PPE hrony,

atego w warunkech zagrozenia nalezy zawsze zachuwaz ostroznos
€N388:2016 A Rezistents a abraziune Min, 0: Max. 4 REKAMWICE CHRONIACE PRZED ZAGROZENIAMI MECHANICZNYM..
Rezistent3 Ia taiere Min. 0; M;

,c,‘ Rezistenta ',‘a’“eﬁﬁa’ﬂ'e H‘,’""u X3 4 Ostrzeseniel Dlargaic 2 diemalu ko warstwam ona

€ ng(nenfa la taiere TDM Min. A; Max. F
e o139 ) ik lakm warstwy zewnetrznel.Jesl Dod(zas badniaadpomosin
pozytywny 2pi

ABCDEF
testuodpornoscina przeclem memdq TOM
11]  ODPOWIEDNIE DO KONTAKTU Z ZYWNOSCIA ZGODNIE
ZROZPORZADZENIAMI (UE) NR 10/201111935/2004.
W celu uzyskania dodatkowych informacji, prosimy o
Kontakt 2 firma E]endzls
OGOLNE | METODY TESTOWANIA

Kiasyfikacja zrecznosci palcéw: Min. 1, Mak& 5

IROZMIAR. iary 3 odne znoma N4 1 jotyczace
fort inacaenaperwszssrore Jezelina stronie pierwsze znamuAe sie symnm
modelu o skrdconej mugosn vekawlta Jestkrotsza od rekawi do pecialnych: zapewnia
wigkszy prykiad prac P nosic wyl
nym rozmiarze. Zbyt luzne Iub ci 83 08 ¢ ruchy ron,
PRZEC! [ : Najlepie] ¢ wsuchymic Inym opakowaniu, w
temperaturze od +10° do +30°C.
KONTROLA PRZED UZYCIEM: Jezeli produkt 3 i powinien zostat utylizowany.
Nigdy nie nalezy uzywat uszkodzonego produktu.
OKRES TRWALOSCI: Ze wzgledu na charakter materiaiéw uzytych w tym pr ¢ jego trwalos i
poniewa? zalezy ona od wielu czynnikow, takich jak m.in. warunki przel:huwywama i 5poséb uzytkowania,
PIEI.EENAC]A a p praniu po
uzyciu, il ¢ produkt th wpiywiac na Sci produktu.

W celach pielegnad produlty
UTYUZACI: Zeocklez okainymi przep\saml dotyczacymi G(hmny $rodowiska naturalnego.
ALERGENY: Produkt sanqe 6re moga stanowic potencj

alergicznei, W przypadku
h informacji, prosimy o

kontakt z firma Ejendals.

INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE - CATEGORIA 11
CONSULTATI PRIMA PAGINA PENTRU INFORMATII SPECIFICE PRODUSULUI
DECLARATIE DE CONFORMITATE
L www.ejendals.com/conformity
i iv X= Nu a fost

Parcurgeti cu atentie aceste instructiuni inainte de utilizarea produsulu.

EXPUCATII PRIVIND PICTOGRAMELE 0 = Sub nivelul P 3 pentru
i de testare nepotri d 3
Avertisment! Acest protectia specificat in EU 2016/425 privind echipamentul individual de
protecti 3 j05. Cu toate acestea, refinefi 3 niciun echipament individual de protectie nu
urmare, p ‘in momentul expuneri lariscur
EN388:2016 A.Rezistentd Min. 0; Max. 4 L RISCURILOR MECANICE.
B Rezistenta Ia P! 0 Max. 5

o
=
2
3

EN |S°13597) i timpul testului de.
- Protectie la impact P=Reusit rezisten a tere, ezultateletestului Coup 2udoar ol ndcator, in
ABCDEF imp ce testul TDI
er ADECVATE PENTRU CONTACTUL CU PRODUSELE

ALIMENTARE SPECIFICATE IN NORMELE (UE) 10/2011
51 1935/2004. Contactati Ejendals pentru informatii

E re.

EN 420:2003 + A1:2009 MANUSI DE PROTEETIE CERINTE GENERALE $I METODE DE TESTARE

Test privind dexteritatea degetelor: Mm 1;Max.
Toa

| potrivire

dexteritatea, dac nu se explica pe prlma paging. In cazul i care simboll pivind modelulscurt este inicat pe prima paging, mAnusa

este mai scurts decét manusa standard pentru a spori confortul per\nu utiizar speciale - e exemplu, lucrri fine de mon} Puvlan
a largi sau pr

nivelul optim de protectie.

| g n condifii uscate s in ambalaiul original, a temperaturi
cuprinse ntre +10°5i +30°C.
VERIFICARE T acestaNU va oferi protectie optima s trebuie eliminat.
Nu utilzafi niciodats un produs deteriorat.

PERIOADA DE VALABILITATE: Natura materialelor utiizate i acest produs face imposibils determinarea duratei de viat3 a acestui
produs, deoarece aceasta va fi afectat de muli factor,

el ic3 dups , deoarece
in i afecta 3 Pentiuaavea
i legislatia it
ALERGENI: itui un risc il alergice. Nu utiizati produsul
incaz Conta

LAGANJE: Skladno z okalno akuhsku zakonodaio.
AUERGENE T il . ibi ali tveganje za
Vet informacije na 2

KULLANIM TALIMATLARI - KATEGORI 11
URUNE 0ZGU BILGILER ICIN GN SAYFAYA BAKINIZ
Bu UYGUNLUK BEVANI

indi kullanmadan 6nce bu talimatlar dikkatlice okuyun. N
wwejendals.com/conformity

SIMGELERIN ACIKLAMASI 0 = ilgili tehlike icin minir inin altinda X= Test test yontemi
eldven tasanmina veya mazemesie ujeun ce

le,EU saglayacak sekilde tasarlanmistr Ancak

g m sl (KKE) g ieli a diger yiksek riski
kalindiginda tedbirli davraniimasini gerekngvm unutmayin.
EN 388:2016 A. Asinma mukavemeti Min. 0; Maks. 4 MEKANIK RISKLERE KARS| KORUYUCU ELDIVENLER.
icak kesmesi mukavemeh Min. 0; Maks. 5 Koruma seviyeleri, eldiven ayasi bélgesinden
et Min. 6 Mes. 4 olciilmilstiir. Uyari!iki veya daha fazla katmanh eldivenler
lczk kesmesi mukavemeti TDM. Min. A; Maks. F _icin EN 388:2016 genel siniflandirmasi, en dis katmanin
e 15013997) - performansini yansitmayabilir. Kesim diren testi sirasinda
- Carpisma Korumasi P=Geger matiastimaigin, kupe test sonuglan, yainizca TOM kesim

mo,
3
=
<

BELIRTILEN YIYECEKLERLE TEMAS ICIN UYGUNDUR.
Daha fazla bilgi igin Ejendals ile iletisim kurun.

€N 42 + U ELDIVENLER - GENEL

Parmak becerisi test: Min. 1; Maks. 5

ELE OTURMA VE EBAT: Tiim boyutlar, rahatlk, ele oturma ve beceri agisindan 6n sayfada agiklanmamissa EN 420:2003+A1:2009

standardina uygundur. On sayfada kisa model semboli goriiliyorsa, ince montaj isciligi gibi ozel amaglar icin konforu artirmak amacyla

en.standar bt edvenden daha s Sadece g batak e Kallann:Cok evsk veya cok sk, Groer hareket o

ve optimum koruma seviyesi saglam:

ABCDEF
er (E) 10/2011 VE 1935/2004 DUZENLEMESINDE

€R VE TEST YONTEMLERI

SAKLAMA VE TASIMA: ideal olarak kuru ve karanlik ortamd: p *ile +30°Carasi

KULLANIM ONCESi hasar goriirse, SAGLAMAZ Asla hasarl bir irinii
kullanmayin

RAF OMRI kosullar, kullanim vs. gibi pek cok faktorden

ﬂk\\er\e(eg\ l(ln bu iiriintin 6mrii belirlenemenmektedir

i icin, trinG
Uréintiniiziin bakimi iin, soguk suda

kamaya e

yikamanizi
IMHA: Yerel cevre mevzuatina gore.

K reaksiyon riski bilesenler igerebi
kullanmayin. Daha fazla bilgicin Ejendals e letisim kurun.

INSTRUGGES DE UTILIZAGAD - CATEGORIA 11
CONSULTE A PAGINA INICIAL PARA INFORMACOES ESPECIFICAS SOBRE O PRODUTO
Leia atentamente estas instrucdes antes de ut\hzar este produto. "53‘“““.“ DE CONFORMIDADE
www.ejendals.com/conformity
ficado X=Néo

expumng DOS PICTOGRAMAS 0= P
teste ndo é de das luvas
foi 50 especificada na €U 2016/4: i
tant de EPI un ] ter

sempre cuidado durante a exposicdo a iscos.

EN388:2016 A Resisténcia 3 abrasio M LUVAS DE PROTEGAO CONTRA RISCOS MECANICOS. Os niveis
8. Resistencia a0 corte de Bt i o ;Max. 5
\StEncla 2o rasgamenta i, 0 W ! u
5. Resistnda 3 perfuragdo Min. O Vived * !
€ Resistencia ao corte TOM Max. F geral da EN 3882016 néo reflete necessariamente o
- JeN1s013597) [
otecso comtra o Impacto P= Aprnvado

durante o teste de resisténcia ao corte, 0s resultados do teste.
Jusme

ABCDEF
< istér teTDMa @
POKYNY NA PouZiTie - KATEGORIA 11 11| ADEQUADO PARA O CONTACTO COM OS ALIMENTOS
PRE INFORMACIE SPECIFICKE PRE PRODUKT POZRI PREDNU STRANU ESPECIFICADOS NOS REGULAMENTOS (UE) 10/2011
€1935/2004. Contactea Ejendals para mais
\IVHI.ASENIE 0 ZHODE informagdes.
Pred pouZzitim tohto produktu si pozorne premajte tieto pokyny - & A112009 LUVAS DE PROTEGAO - REQUISITOS GERAIS € METODOS DE TESTE
VYSVETLENIE PIKTOGRAMOV 0 = Pod minimélnou trovi X = Nebolo Teste de destreza do dedo: min. 1; méx. 5
je testovacia metd 3 avih 3 mkavim AluleETAMANHD Todos o tamanhos cumprem a norma EN i )
nto produkt v norme EU jmi rovikami vykonnosti indicado na pagina inicial é porque a luva é mais pequena

(ezabicajte viak, 7 iadna poloka osobnych ochrannjch prostredkov nen
vysvavem Tk jenutné vzdy dodrzavat opatmost.

poskytovat tpind ochranu a pri

OCHRANNE RUKAVICE CHRANIACE PRED MECHANICKYMI

RIZIKAMI. Uroune ochrany sii merané v oblasti dlane rukavice.

Varovanie! V pripade rukavic s dvoma alebo viacenjmi vrstvami
i 3 Kiasifikicia EN i :

Vot prepict
€. Odolnost voci prerezaniu TOM Min. 3
EN 15013997), v G
~Gckrana pred ndrazom Paspeng priechod s Ciiedhy o ki o
ABCDEF y y sk prerezaniu TDM.
11]  VHODNE NA STYK S POTRAVINAMI UVEDENYMI V
NARIADENI (€U) 10/2011 A 1935/2004. Pre dalsie
informacie kontaktujte spoloénost’ Ejendals.
EN 420:2003 + A1:2009 OCHRANNE RUKAVICE - VSEOBECNE POZIADAVKY A TESTOVACIE METODY
Skiigka obratnosti prstov: Min. 1; Max. 5
MERANIE A URCENIE VELKOSTI: Vietky velkosti zodpovedajti norme EN 420:2003:+A1:2009 2 hladiska pohodiia, velkosti a
obratnosti, ak nie je uvedené inak na prednej strane. Ak je na prednej strane uvedeny symbol pre kratky model, rukavica je kratsia
ako bezn rukavica, aby poskytovala lepsie pohodie pri pouZiti na osobitné Gely,naprilad prijemne] montaznej préci. Pouzivajte

i akje

len produkty vhodnej vefkosti. Produkty, p iné alebo pril tesné, ’ pohyblivost a

optimainu trover ochrany.

PREPRAVA A SKLADOVAN i a iginalnom balen’ pri teplote +10 - +30°C.
KONTROLA PRED POUZITIM: Ak déjde k pos rodukt NEBL ¢ optimanu funkénost a mal by byt

zlikvidovany. Nikdy nepouzivaite poskodeny produkt.
‘TRVANLIVOST PRI SKLADOVANI: Vzhfadom na vlastnosti materidlov pouZitch v tomto produkte nie je mozné jeho trvanlivost uréit,
& mnohymi faktormi, a Iadovana, spdsob pouzivania atd.
T A UDRZBA: Pouivatel nesie

pretoze pi médze byt a Cosa
tyka vém oplachnut! vndnu avysusit'pri izbove] teplote.

UKVIDACIA: fou tykajicou sa Zivotn

ALERGENY: Tento produkt * 2lozky, ktoré mG iziko z hf ickyi i 2 pripade
pri re dalsie i jite spolotnost Ejendals.

NAVODILA A uPoRABO - KATEGORIJA 11 SL

INFORMACIJE O IZDELKU SO NA VOLJO NA PRVI STRANI
IZJAVA O SKLADNOSTI

Pred uporabo izdelka skrbno prebsrlte ta navodila.

R www.ejendals.com/conformity
RAZLAGA PIKTOGRAMOV moglivosti X= v preskus
Opozorilo! Ta izdelek je zasnovan i 16/4 2 sonavedene

Pcobnost o e oS- Ve pa USIevte

morate biti ob izpostavlanju tveganju vedno previd

EN388:2016 A Odpormost protiobrabi Nojm. O;naju 4 VAROVALNE ROKAVICE 2A ZASEITO PRED MEHANSKIMI

dpornost Prf::: rerezu Naim: inall.5  TVEGAN. Rauni zaSite se merijo na obmotju diani rokavic

. Odharnost broti piab iy N AN 4 Opozorilol Za okavice 2 dvema ali vet plastm splosna

€ 0dpornost proti prerezu Najm TOM. A; haju. F
1501399

Seita pred udarci P=poz

ABCDEF  medtem
Ir PRIMERNO ZA STIK Z ZIVILI, SKLADNO Z DOLOCILI

 zato

onm>

Rt

no ‘odporosti na ureze so rezultai testa coupe le indikativ,

UREDB (EU) 10/2011 IN 1935/2004,
Ve informacij je na voljo pri druzbi Ejendals.

€N 420:2003 + A1:2009 €-SPLOSNE

Preskus gibljivosti prstov: najm. 1; najv. 5

TESNOST IN VELIKOST: Vse velikosti so, kar , tesnost in gibljvost,  te

o i pojasnieno na pri strani.Ce e na prvi trni prkazan simbolkatkega modea, s rokavice kaiSe od bicain rokavi, zato e p

posebnih uporaba primer pri osite somojzdeke prinerne velkost izl

ki so prevet oprijeti ali ohlapni, bodo omejevalip

SHRANJEVANIE IN TRANSPORIT: Njbole ranit v suhem n temnerm prostors uprotni emba\azn, pri !empemun med +10in

PRED UPORABO PREVERITE:Ce o elek poSkodovan, N bo moge zgotaviat optimlne zattein ga morate zaret.Ne

uporabijate poskodovanih izdelkov

ROK UPORABNOSTI: Zaradi lastnosti materialov, iz katerih je izdelan o izdelek, ni mogote doloiti roka uporabnosti tega izdelka, saj

nanj vpllvam Stevilni dejauniki, npr. pogoji skladiSEenja, natin uporabe ip

NEGA' jporabik nosi delka po uporabi,saj med
invplivajo na P p

sobn temperaturi.

que uma luva normal, para aumentar o conforto para fins especiais - por exemplo, trabalho de montagem de precis3o. Use apenas
produtos de tamanho adequado. Os produtos que estio demasiado largos ou demasiado apertados restringitéo os movimentos e néo
fornecerdo o nivel ideal de protego.

€ idealment luz,entre
+10-
INSPE(AO tes o UTILZAGAO: danificado, NAO f 5 o ideal e deve ser eliminado. Nunca utilize
umprocuto danificado,
il i ser determinada

dado que serd afetada por varios fatores, mmoasmnm;oes uearmazenamenm autilzago, etc
CUIDADOS € ubmeter lizagdo, uma vez

contaminar ¢ podem afetar o it mesmo.
Para cuidar do produto, fria e seque a T

ELIMINACAO: Conforme a legislagdo ambiental local,

um I N

Contacte a Ejendals

YKA3AHUA 3A ynoTPesA - KATEFOPUSA I
BUDKTE HAYANHATA CTPAHVLIA 3A CNEUMPUHA MHPOPMALSA 3A NPOAVKTA
AEKNAPALMS! 3A CLOTBETCTBUE
‘www.ejendals.com/conformity
NUKTOrPAMMTE 0 =noa cooreerHaTa HoCT X=
He e NpeACTaBeH 3a TeC
npeaynpexaeHHue! To3u NPOAYKT & NPeAHa3HakeH Aa OCUrypH 3alLuTa B CboTBeTCTBMe ¢ EU 2016/425 3a ANC cmaciio
MDEACTABEHUTE N0-AONY HUB Ha PAGOTHATE XapaKTepHCTVIKW, TpAGEA A2 Ce MiMa NeABUA, Je HiMa ATIC, KoATO ocurypsBaT Mona
3auwTa, 321082
€N388:2016 A Yeroiamaocr a nperpusanie M. 0: Makc. 4 PHKABULIA 3A SALLUTA OT MEXAHUSHI PUCKDBE.
B {CTouBOCt 12 NpopABate M. 0IMAKC5  Hugara Ha 3aUTa ce UaMEDBAT B OGNACTTa Ha ANGHTA.
B VCRoRaMEOCT 1A pasKbcoatie, M, O; Makc, 4 NPEAVNPEXACHWE! oW DXagyun C Asa wi nogese
[ VCTOM4MBOCT Ha NPOGHBaHe, MWH. 0; MaKc. 4 EN 1
 TDM VCTOAMMBOCT Ha NpopsaBaHe Muk, A; MaKc. €
Coctpu npeametn. (EN 15013997)

BHWMaTeAHO NpoyeTeTe ykazaHMATa, NPeAM Aa U3NOA3BaTe TO3M
npoAy

A0V Mpi 3ary6a Ha CBOWCTBa Ha HOXa N0 Bpette Ha
ABCDEF  Tecreane 3a ycTojfusoct coupe Tec TOM
Tecra 3a yCToi-MB0CT TOiHoC T

er NIOAXOASILIY 3A KOHTAKT C ONIPEAEAEHM XPAHI

CbINACHO PEMNAMEHT (EC) 10/2011 U PETAAMEHT

1935/2004. Cavpxere ce ¢ Ejendals 3a nosede
HopHauWS.

€N 420:2003 + A1:2009

‘TeCT 32 NIOABIXHOCT Ha NPLCTHTE: MUH, 1; MaKc. 5

OPMA 1 PASMEP: BCKM pasiepit CoTBETCTAT Ha EN 420:2003+A1:2009 32 yA0GCTBO, FONEMYHa U NOABIXHOCT, 0CBEH Ko

Ha HaMaAHATa CTPHULA He € NOCO4EHO APYFO. AKD Ha HAHANHAT CTDAHNLIA @ U306PAIEH CUMBONST Ha NO-KbCS MOAEN, PKABULATA

©0-KbCa oT ¢ uen P Ha N0-BUCOK KOMPOPT P 33 NPEUM3HA MOHTaXHA

patoTa. HoceTe CaMO NOAXASLL asHep MPOAYKTH. MPOAYKTH, KOATO C3 TEPA XRGGREH A TELPAS CTerHaTH, OFpaHIaBaT

ABIXEHUETO ¥ He OCUTYPABAT ONTUMANHO HHBO Ha 3aUATa

CBXPAHEHME W TPAHCNOPT: Vaeanin yCoBisi 32 CEXPaHEHWE: Ha CYX0 Y THHHO B ODUTVHANHTA OMAKOBKa NPV TeMNEpaTypa

exay +10° n +30°C.

TPoBEPkA N NPEAV YNOTPEBA: € nospenen, Toit P

HUKOra He V3non3BaiiTe NOBPEAEH MPOAYKT.

CPOK HA FOAHOCT: M1opaavi ECTECTBOTO Ha MaTepHanUTe, M3NOA3B2HN MDY HANABATa Ha TO3V NPOAYKT, COKLT MY Ha FOAHOCT He

MOXE A3 GbAE ONPeAeNeH, Thit KaTo TPSIBa Aa Ce MMAT NPEABUA MHOXECTBO OT (hakTOPW, KaTo HaNpUMep PasAvHATe YCAOBHS Ha

ChXpaHeHIe, HaMUH Ha M3NON3BHE U T. H,

PIDKA M : T 33 NOANATaHE Ha POAYKTa Ha MEXaHWNHO M3MBaHE

5LV I3VICKBAHUS 1 METOAV

3aULMTa U TPAGBA A2 GbAe UIKBEPAEH.

Cnen ynoTpesa, Tii kato MOraT A2 3aMBPCAT Pe6a u A2 NOBNSAT Ha
Huga. C uen rpy e o
0CTaBiTe A2 V3CbXHE Ha CTaiiHa TeMnepaTypa.
FACHO MecT T80 33 cpena
AREPTEHYE: Tosw nponyT T T 32 anepriniHi peakuva. He

Ejendals.

UPUTE zA UPORABU - KATEGORIJA 11
POGLEDAJTE PREDNJU STRANICU ZA INFORMACIJE O POJEDINACNIM PROIZVODIMA




I1ZJAVA O SUKLADNOSTI
Pazljivo protitajte ove upute prije upotrebe proizvoda. &+ wiiejendals.com/conformity
TOGRAMA O = ispod mii P i juil

nije

z i i €U 2016/4;
razinama performansi navedeni su u nastavku. Medutim, uvijek it o
dawij 7

EN388:2016 A Gtpornost na habanje, min. 0; maks. 4 RUKAVICE ZA ZASTITU 0D MEHANICKIH RIZIKA. Razine
B! grpormost s presiecanle, min. 0 risk. 5 Upozorenje!
C.Otpornost na rgan 0; maks, 4 b 'dud ¢
. Otpornost 2 probijanie, min. 0; maks, 4 )
tpormost na presijecanje TOM, min. A/ maks. F
gm 0 13997 i i 5

Zatita od udarca, P= prolaz ailiseslojeva

nuzno performanse vanjskog soja.

(EU) BR. 10/2011 1 BR. 1935/2004.

ABCDEF
1) SMIE DOCI U DODIR S HRANOM PREMA UREDBAMA
Obratite se drustvu Ejendals za vise informacija.

+A1:2009 ZAS - 0P ]
Isitvarie pokretlivostiprstt Min. 1 maks. 5
MJERE | VELICINE: Sve su velicine u 4 3 jerui osim ako nije
Ako je na prednjoj stranici imbol za kratki model, u to e slutaju rukavica kraca od

e kako bi bila udobnif , primjerice za precizne radove sastavljanja. Nosite samo proizvode

odgovarajuce velcine.Proizvodikji su presio i reuskiogranii e poketiivost  nece pruzatioptimaln raziny zatie.
pohanit na suhom i Jona tempeatr zmedls +10°C+30°C

PROVJERA PRIE UPOTREBE: Stecenia, on NECE pruzati iada

nemojte upotrebljavati otecen proizvod.
VIJEK TRAJANJA: Zbog prirode materijala ovog proizvoda nije moguce odrediti negov viek trajanja zato $to na njega utjecu mnogi
imbenici kao $to su uvjeti pohrane, upotreba itd.

fan 9 Nepoznate
tijekom upotrebe, sto moze uti i roi je proi
i

ALERGEN: a fje. Nemojte ga nak
i avige informax




